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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Пункт 117 повестки дня: Пенсионная система
Организации Объединенных Наций
(A/59/9/ и Add.1, A/C.5/59/11 и A/59/447)

1. Г-н Буска (Председатель Правления Объеди-
ненного пенсионного фонда персонала Организа-
ции Объединенных Наций), внося на рассмотрение
доклад Правления Объединенного пенсионного
фонда персонала Организации Объединенных На-
ций (A/59/9 и Add.1), говорит, что в этом докладе
содержится информация о деятельности Фонда во
всем мире, в который в настоящее время входят
20 организаций-членов. В 2003 году выявились раз-
ногласия между Фондом и Управлением служб
внутреннего надзора (УСВН) по вопросу о внут-
ренних ревизиях Пенсионного фонда. Благодаря
мерам, принятым Консультативным комитетом по
административным и бюджетным вопросам
(ККАБВ) и Генеральной Ассамблеей, в настоящее
время ревизионная деятельность осуществляется
эффективно и на основе более ответственного под-
хода при более полном взаимопонимании сторон.
Кроме того, Правление утвердило положения о
внутренней ревизии, исключительно важный инст-
румент для управления деятельностью Фонда.
Правление сделало оговорки по поводу предлагае-
мого учреждения ревизионного комитета и заявило
о том, что, по его мнению, до принятия решения по
этому вопросу следует четко оценить финансовые
последствия реализации этого предложения. В этих
целях Секретарю/главному административному со-
труднику Фонда было предложено подготовить до-
кумент по существу этого вопроса для представле-
ния на рассмотрение Постоянному комитету в
2005 году.

2. Актуарная оценка активов на 31 декабря
2003 года подтвердила, что финансовое положение
Фонда является прочным и стабильным и что, не-
смотря на отрицательные последствия снижения
курса доллара США к основным валютам и приме-
нение метода оценки стоимости активов, основан-
ного на использовании скользящего среднего ры-
ночного показателя за пятилетний период, на счетах
Фонда образовалось положительное сальдо в раз-
мере 1,14 процента зачитываемого для пенсии воз-
награждения. В соответствии с рекомендацией Ко-
митета актуариев, вынесенной в 2003 году, эта
оценка была сделана с определенным запасом для
учета табличных показателей смертности сотрудни-

ков категории специалистов и ряда других незначи-
тельных изменений. Кроме того, при проведении
оценки в ряде случаев использовались долгосроч-
ные актуарные предположения, сильно заниженные
по сравнению с фактическими данными за прошлые
периоды.

3. За последние 20 лет финансовое положение
Фонда существенно улучшилось, и его капитализа-
ция является достаточной при нынешней структуре
пособий. Вместе с тем, поскольку результаты акту-
арной оценки зависят от изменений конъюнктуры
на инвестиционных рынках и от колебаний курсов
валют, Комитет актуариев рекомендовал проявлять
осмотрительность в вопросе об использовании по-
ложительного сальдо актуарного баланса.

4. Правление единогласно постановило рекомен-
довать Генеральной Ассамблее принять две меры, а
именно постепенно отказаться от практики умень-
шения на 1,5 процента первой корректировки с уче-
том индекса потребительских цен (ИПЦ) в соответ-
ствии с системой пенсионных коррективов Фонда и
ввести корректируемый минимальный гарантируе-
мый размер пенсий, составляющий 80 процентов от
суммы пенсии, исчисленной в долларах США. Об-
щие актуарные расходы в связи с этими мерами со-
ставляют примерно 0,15 процента от зачитываемого
для пенсии вознаграждения, в результате чего оста-
ток положительного сальдо актуарного баланса со-
ставит примерно 1 процент, который будет являться
резервом на случай колебаний актуарного баланса и
объема финансовых средств в будущем.

5. Правление тщательно рассмотрело возмож-
ность «покупки» дополнительного срока участия в
Фонде и единогласно постановило поддержать со-
ответствующие положения в целях повышения мо-
бильности и содействия набору кадров. Правление
просило Секретаря/главного административного со-
трудника в консультации с Комитетом актуариев
проработать технические вопросы, касающиеся
осуществления этих мер, и представить доклад По-
стоянному комитету в 2005 году.

6. Что касается предстоящего обзора Комиссией
по международной гражданской службе (КМГС)
методологии определения размеров зачитываемого
для пенсии вознаграждения, то Правление предло-
жило разработать график совместной работы на пе-
риод 2004�2006 годов, а также рекомендовало уч-
редить официальную совместную рабочую группу
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КМГС и Правления Пенсионного фонда и контакт-
ную группу Правления. Комиссия одобрила круг
ведения рабочей группы и документ о механизмах
сотрудничества.

7. Что касается финансовых и административных
вопросов, то Правление утвердило на двухгодичный
период 2004�2005 годов дополнительные ассигно-
вания в размере 5,3 млн. долл. США, которые пред-
назначаются главным образом для покрытия расхо-
дов, связанных с договором об аренде новых слу-
жебных помещений Фонда сроком на 16 лет. Прав-
ление также приветствовало инициативу Секрета-
ря/главного административного сотрудника о разра-
ботке свода финансовых и бюджетных правил кон-
кретно для Фонда и принятые Секретарем/главным
административным сотрудником обязательства
представить хартию по вопросам управления, кото-
рая характеризовала бы Фонд как организацию, на-
целенную на оказание услуг и уделяющую особое
внимание вопросам качества обслуживания, пре-
доставления беспрепятственного доступа к инфор-
мации, быстрого и надежного обслуживания клиен-
тов и обеспечения полной транспарентности.

8. В результате принятия резолюции 57/286 Ге-
неральной Ассамблеи была учреждена рабочая
группа для проведения обзора численного и член-
ского состава Правления. Тем не менее, рассмотрев
доклад Рабочей группы, Правление предложило ей
продолжить рассмотрение связанных с этим вопро-
сов и сформулировало дополнительные руководя-
щие принципы (A/59/9, пункт 204), чтобы облег-
чить ей выполнение своей задачи.

9. И наконец, Правление одобрило, при условии
согласия Генеральной Ассамблеи, пересмотренное
соглашение с Организацией по безопасности и со-
трудничеству в Европе (ОБСЕ) о передаче пенсион-
ных прав и аналогичное новое соглашение с Все-
мирной торговой организацией (ВТО). Правление
также поручило Секретарю/главному администра-
тивному сотруднику доработать и представить Ге-
неральной Ассамблее проекты соглашений с Все-
мирным почтовым союзом (ВПС), взаимодейст-
вующими организациями и Подготовительной ко-
миссией Организации по Договору о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний при условии,
что их основные положения будут соответствовать
основным положениям уже заключенных соглаше-
ний. Заключение новых соглашений о передаче
пенсионных прав с правительствами и организа-

циями в конечном счете будет способствовать обес-
печению мобильности и набору персонала.

10. Г-жа Бертини (заместитель Генерального
секретаря по вопросам управления), внося на рас-
смотрение доклад Генерального секретаря об инве-
стициях Объединенного пенсионного фонда персо-
нала Организации Объединенных Наций
(A/C.5/59/11), говорит, что, несмотря на сильную
неустойчивость рынков, за рассматриваемый двух-
годичный период рыночная стоимость активов
Фонда по состоянию на 27 октября увеличилась до
27,2 млрд. долл. США. После корректировки с уче-
том индекса потребительских цен Соединенных
Штатов общая норма прибыли в пересчете на год
составила 8,7 процента. При этом совокупная об-
щая норма прибыли за 44-летний период, за кото-
рый имеются данные, в пересчете на год составила
8,6 процента, что соответствует реальной годовой
норме прибыли в размере 4,1 процента после кор-
ректировки с учетом индекса потребительских цен
Соединенных Штатов. Норма прибыли от инвести-
ций за последние 5, 10, 15, 20 и 25 лет неизменно
превышала установленный для Фонда целевой по-
казатель реальной нормы прибыли в размере
3,5 процента.

11. В истекший двухгодичный период самая высо-
кая прибыльность была достигнута от вложений в
облигации, которая составила 21,9 процента. Хоро-
шую прибыль дали вложения в недвижимость и
краткосрочные инвестиции, которая соответственно
составила 15,9 и 9,6 процента. Вместе с тем эффек-
тивность вложений в акции невозможно оценить
однозначно: если акции компаний на рынках за
пределами Соединенных Штатов принесли
10,7 процента, акции американских компаний были
единственным классом инвестиций с отрицатель-
ным показателем нормы прибыли (�0,8 процента).

12. Фонд занимает уникальное место среди дру-
гих крупных пенсионных фондов в силу его ориен-
тации на глобальную инвестиционную деятель-
ность и диверсификацию активов. За рассматривае-
мый двухгодичный период процентная доля акций в
его портфеле по состоянию на 31 марта 2004 года
увеличилась до 59,7 процента, тогда как процентная
доля облигаций составила 28,9 процента, доля не-
движимости увеличилась до 6,3 процента, а доля
краткосрочных инвестиций сократилась до
5,1 процента. В связи с начавшимся повышением
курса евро к доллару США процентная доля инве
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стиций в долларах США сократилась с 56,6 до
48,9 процента, а доля инвестиций в основных евро-
пейских валютах увеличилась с 27,8 процента до
35,3 процента. Если говорить о географической ди-
версификации, то доля средств Фонда, инвестиро-
ванных в Северной Америке, снизилась до
43,3 процента, а доли инвестиций в Европе и Ази-
атско-Тихоокеанском регионе возросли.

13. Фонд продолжал уделять внимание инвести-
циям, связанным с развитием, в связи с чем по со-
стоянию на 31 марта 2004 года объем прямых и не-
прямых инвестиций в развивающихся странах в
стоимостном выражении составил 1,7 млрд. долл.
США, что примерно на 55 процентов больше пока-
зателя на 31 марта 2002 года. Общая рыночная
стоимость связанных с развитием инвестиций по
состоянию на 31 марта 2004 года составляла при-
близительно 2,2 млрд. долл. США или примерно
8,3 процента общей рыночной стоимости активов
Фонда.

14. Департамент по вопросам управления в самом
тесном сотрудничестве с Отделом закупок недавно
продал недвижимость в Нью-Йорке, приобретен-
ную Фондом в 2002 году. Прибыль от продажи со-
ставила примерно 30,6 млн. долл. США, а годовая
норма прибыли � около 10,7 процента. Все заклю-
ченные Службой управления инвестициями кон-
тракты были проверены на предмет соответствия
требованиям Организации Объединенных Наций, а
все будущие контракты будут согласовываться с
Управлением по правовым вопросам. Служба
управления инвестициями проводит ряд реформ,
включая реорганизацию механизма хранения акти-
вов. В целях повышения результативности и финан-
совой эффективности этого механизма вместо ре-
гиональных компаний по оказанию попечительских
услуг предполагается заключить соглашение с од-
ной компанией, которая будет оказывать такие ус-
луги для всего Фонда в глобальном масштабе.
Служба управления инвестициями уже не распола-
гает достаточными ресурсами для того, чтобы эф-
фективно управлять увеличивающимся объемом ре-
сурсов Фонда, и в этой связи были приняты меры,
направленные на укрепление ее потенциала. В ча-
стности, был заключен контракт с консультацион-
ной компанией на оказание помощи в разработке
надлежащих мер на основе рекомендаций по итогам
ревизий, а также контракт с другой фирмой на про-
ведение всестороннего обзора инвестиционной дея-

тельности. Кроме того, стандарты, применяемые
Службой, теперь приведены в соответствие с обще-
принятыми стандартами, а все ее сотрудники � со-
блюдают этические нормы, принятые Институтом
дипломированных финансовых аналитиков. Прав-
ление Пенсионного фонда также разработало и
одобрило положения о внутренней ревизии, при-
званные институционализировать функцию внут-
ренней ревизии Фонда, подтвердить основопола-
гающие принципы ревизионной деятельности и оп-
ределить надлежащие условия и процедуры, спо-
собствующие эффективному и результативному
проведению внутренних ревизий.

15. И наконец, оратор напоминает, что Генераль-
ный секретарь призвал добиваться того, чтобы Ор-
ганизация Объединенных Наций служила образцом
ответственной организации в том, что касается ее
административной и инвестиционной деятельности,
и что для этого необходимо разработать более фор-
мальную инвестиционную политику Фонда, чтобы
он мог руководствоваться рациональной инвести-
ционной стратегией, основанной на принципах
«Глобального договора» и в полной мере учиты-
вающей передовой опыт в области фидуциарной
ответственности.

16. Г-н Саха (заместитель Председателя Консуль-
тативного комитета по административным и бюд-
жетным вопросам), внося на рассмотрение соответ-
ствующий доклад ККАБВ (A/59/447), говорит, что
доклад Правления только выиграл бы, если бы в
приложениях к нему были приведены определенные
сведения и статистические данные. Что касается
актуарных вопросов (пункты 3 и 4), то Консульта-
тивный комитет согласен с Комитетом актуариев
относительно того, что следует сохранить нынеш-
нюю ставку взноса в размере 23,7 процента. Вопро-
сы инвестиционной деятельности освещаются в
пунктах 5�9 доклада. Консультативный комитет
подчеркнул, что в соответствии с политикой, неод-
нократно поддержанной Комитетом, Правлением
Пенсионного фонда и Генеральной Ассамблеей, все
инвестиции Фонда должны отвечать критериям на-
дежности, прибыльности, ликвидности и конверти-
руемости.

17. Консультативный комитет направил Генераль-
ному секретарю письмо, в котором он информиро-
вал его о своем согласии с его планами в отноше-
нии назначения или повторного назначения членов
Комитета по инвестициям и призвал его назначить
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на эти должности лиц, представляющих различные
регионы мира и обладающих богатым опытом рабо-
ты в области инвестирования различных видов ак-
тивов, входящих в инвестиционный портфель Фон-
да.

18. В части V доклада содержатся комментарии и
замечания Консультативного комитета по финансо-
вым ведомостям Фонда и докладу Комиссии реви-
зоров. В ней, в частности, подчеркивается необхо-
димость полного и своевременного выполнения ре-
комендаций Комиссии ревизоров, одобренных Ге-
неральной Ассамблеей. Что касается предлагаемого
учреждения ревизионного комитета, то Консульта-
тивный комитет счел, что, если Правление Пенси-
онного фонда будет рекомендовать учредить такой
комитет, то в его состав должны войти члены, обла-
дающие соответствующим опытом работы в облас-
ти внутренней ревизии в других подразделениях
Организации Объединенных Наций и других пен-
сионных фондах.

19. В части VI своего доклада Консультативный
комитет констатирует и комментирует свое согласие
с рядом предложений и рекомендаций Правления
Пенсионного фонда по техническим вопросам, ка-
сающимся пенсионных положений. В части VII
Консультативный комитет выражает свое согласие с
рекомендацией Правления Пенсионного фонда о
выделении дополнительных ассигнований для по-
крытия административных расходов на двухгодич-
ный период 2004�2005 годов. Вместе с тем Кон-
сультативный комитет отмечает тенденцию к росту
административных расходов Фонда и заявляет, что
он намерен вернуться к этому вопросу в контексте
рассмотрения предлагаемого бюджета администра-
тивных расходов Фонда на двухгодичный период
2006�2007 годов. Часть VIII доклада посвящена ря-
ду прочих вопросов, включая пересмотренное и
предлагаемое новое соглашение о передаче пенси-
онных прав, утверждение приема Межпарламент-
ского союза в члены Фонда и вопрос о численном и
членском составе Постоянного комитета.

20. Г-н Рипаш (Соединенные Штаты Америки) с
большим удовлетворением отмечает, что в первом
квартале 2004 года рыночная стоимость активов
Фонда достигла рекордного уровня 27,1 млрд. долл.
США и что годовая прибыль за год, заканчиваю-
щийся 30 марта 2004 года, превысила установлен-
ный контрольный показатель. Кроме того, Секрета-
риат начал решать проблемы, которые затрудняли

работу Службы управления инвестициями, и в этой
связи необходимо в срочном порядке учесть выводы
и рекомендации Комиссии ревизоров и УСВН, с тем
чтобы все заинтересованные стороны в Пенсионном
фонде больше доверяли тем, кто управляет его ин-
вестициями.

21. Хотя актуарная оценка Фонда свидетельствует
о положительном сальдо, его объем сократился. По-
этому в настоящее время было бы нецелесообразно
рассматривать вопрос о повышении пособий или
любые другие предложения, которые приведут к ис-
тощению ресурсов Фонда. Его делегация поддер-
живает мнение Комитета актуариев о том, что было
бы целесообразно сохранить бóльшую часть ре-
зервного капитала для обеспечения долгосрочного
успеха Фонда, и в этой связи напоминает о том, что
в своей резолюции 53/210 Генеральная Ассамблея
четко указала, что не следует предпринимать попы-
ток изменить какие-либо параметры Фонда, если
только и пока не выявится тенденция сохранения
положительного сальдо. Рекомендация, содержа-
щаяся в пункте 182 доклада Комиссии и касающая-
ся изменения системы пенсионных коррективов,
является необоснованной, поскольку Пенсионный
фонд не должен и не может обеспечивать защиту от
девальвации валют и других рисков тем, кто принял
решение отказаться от расчета пенсии в долларах
США.

22. Что касается положений о пособиях, с учетом
последней актуарной оценки Правление решило ре-
комендовать лишь частично отказаться от уменьше-
ния первого корректива в связи с изменением ИПЦ.
Хотя данная рекомендация приведет к сокращению
положительного сальдо актуарного баланса и не-
полностью согласуется с решением Генеральной
Ассамблеи, содержащимся в ее резолюции 57/286,
тем не менее его делегация поддерживает ее в каче-
стве благоразумной меры, свидетельствующей о
добросовестности сторон.

23. Его делегация приветствует новый дух про-
фессионализма и сотрудничества, который характе-
ризует взаимоотношения между Фондом и новой
группой из УСВН, что способствовало подготовке и
утверждению положений о внутренней ревизии.
Для Фонда будет также полезной запланированная
УСВН оценка риска. Его делегация поддерживает
позицию Правления Пенсионного фонда в отноше-
нии рекомендаций Комиссии ревизоров. В частно-
сти, создание ревизионного комитета окажется
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важной позитивной мерой, направленной на обес-
печение благого управления, и поэтому потребуется
более конкретная информация о его составе и
функционировании. Его делегация поддерживает
мнения ККАБВ о том, что в состав ревизионного
комитета должны войти лица, обладающие необхо-
димой квалификацией.

24. Наконец, численный и членский состав Прав-
ления следует рассматривать не исходя из желания
увеличить число членов или заместителей, а на ос-
нове более широких принципов эффективности и
благого управления. Следует также сохранить трех-
стороннюю структуру Правления.

25. Г-н Винс (Уругвай), ссылаясь, в частности, на
двухвалютный элемент системы пенсионных кор-
рективов после начислений пенсий, говорит, что
пенсионеры из некоторых стран, особенно из стран
Латинской Америки, терпят значительные убытки в
результате резкого обесценения местной валюты,
поскольку нынешняя система не предусматривает
корректировку ее размера с учетом инфляции. По-
сле внесения на протяжении многих лет взносов в
долларах США некоторые пенсионеры получают
пенсии в размере лишь 150 долл. США и сталкива-
ются с серьезными финансовыми трудностями. В
связи с этим его делегация поддерживает содержа-
щуюся в пункте 182 рекомендацию, которая позво-
лит в некоторой степени устранить серьезные дис-
пропорции существующей пенсионной системы. 

26. Г-н Хакетт (Барбадос) соглашается с тем, что
эффективность и благое управление должны быть
основными критериями при определении численно-
го и членского состава Правления Пенсионного
фонда. Необходимо принять меры для официально-
го подтверждения возможности участия пенсионе-
ров в работе Правления наряду с уже представлен-
ными тремя сторонами. В этой связи он выражает
сожаление в связи с тем, что Генеральная Ассамб-
лея не утвердила рекомендацию Правления о рас-
ширении его членского состава. Он надеется, что,
когда этот вопрос будет рассматриваться вновь,
должное внимание будет уделено произошедшему в
последнее время увеличению числа пенсионеров.

27. Г-н Таль (Иордания) выражает сожаление по
поводу того, что находящиеся на рассмотрении
доклады были представлены лишь накануне и что
правило шести недель, касающееся своевременного
выпуска документации, не было выполнено. Учи-

тывая важность этого вопроса, делегациям следова-
ло бы предоставить больше времени для изучения
докладов и проведения консультаций со своими
столицами. Несвоевременный выпуск документа-
ции может негативно сказаться на качестве обсуж-
дений и принятой в конечном счете резолюции. Ко-
митету следует дополнительно рассмотреть данный
вопрос в контексте усилий, направленных на акти-
визацию работы Генеральной Ассамблеи.

28. Г-жа Тейлор Робертс (Ямайка) с удовлетво-
рением отмечает, что в течение прошедшего двух-
годичного периода прямые и непрямые инвестиции
в развивающихся странах возросли более чем на
600 млн. долл. США. Вместе с тем не все возмож-
ности еще исчерпаны. Хотя ее делегация осознает
необходимость обеспечения надежности инвести-
ций, она хотела бы призвать придерживаться более
инициативного подхода к выявлению возможностей
инвестирования в развивающихся странах.

28. Г-жа Удо (Нигерия) говорит, что она разделяет
обеспокоенность представителя Иордании в отно-
шении несвоевременного выпуска документации. У
нее не было достаточного времени для проведения
консультаций со своей столицей, и поэтому она не
может сделать подробного заявления по этому во-
просу. Вместе с тем она хотела бы подчеркнуть,
что, хотя увеличение прямых и непрямых инвести-
ций в развивающихся странах вызывает удовлетво-
рение, такие инвестиции составляют лишь незначи-
тельную часть от общего объема. Она не может по-
нять, почему в этой области не достигнут больший
прогресс с учетом того, что в Африке имеется мно-
го стран, включая Нигерию, в которых можно осу-
ществлять инвестиции.

30. Г-н Буска (Председатель Правления Объеди-
ненного пенсионного фонда персонала Организа-
ции Объединенных Наций) говорит, что последст-
вия выполнения рекомендации Правления относи-
тельно введения корректируемого минимального
гарантированного размера пенсионных пособий,
выплачиваемых в соответствии с двухвалютной
системой пенсионных коррективов, будут весьма
ограниченными. Цель этой меры заключается в том,
чтобы принять во внимание резкое обесценение
стоимости местных валют к доллару США. Данная
рекомендация получила поддержку Комитета актуа-
риев. Что касается вопроса, поднятого представите-
лем Барбадоса, то принимаются меры для обеспе
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чения эффективного представительства пенсионе-
ров в Правлении.

31. Председатель говорит, что ему известно о
трудностях, с которыми сталкиваются делегации в
результате несвоевременного выпуска документа-
ции. Он продолжает поддерживать контакты с Сек-
ретариатом для решения данной проблемы и позже
сообщит Комитету о мерах, которые могут быть
приняты для улучшения сложившегося положения.

Пункт 114 повестки дня: Управление людскими
ресурсами (продолжение) (A/59/65 и Add.1,
A/59/152, A/59/211, A/59/213 и Add.1, A/59/217,
A/59/222, A/59/253, A/59/263 и Add.1�2, A/59/264,
A/59/291, A/59/299, A/59/357, A/59/388 и A/59/446;
A/C.5/59/4)

32. Председатель информирует Комитет о том,
что в Кабуле из автомобиля Организации Объеди-
ненных Наций были похищены три международных
сотрудника. От имени Комитета он выражает со-
чувствие по поводу случившегося и солидарность с
сотрудниками и их семьями.

33. Г-н Таль (Иордания) говорит, что его делега-
ция придает огромное значение данному вопросу.
Вместе с тем в связи с выпуском соответствующих
докладов с опозданием ей придется ограничиться
несколькими предварительными замечаниями. Что
касается усилий, направленных на обеспечение бо-
лее справедливого географического представитель-
ства в Секретариате, то он подчеркивает, что кадро-
вый состав по-прежнему не отражает международ-
ный характер Организации. В целях решения этой
проблемы Секретариат должен выполнять положе-
ния статьи 101 Устава Организации Объединенных
Наций и соответствующих резолюций Генеральной
Ассамблеи. Кроме того, необходимо увеличить чис-
ло должностей, подлежащих географическому рас-
пределению. Он с обеспокоенностью отмечает, что
в период 2000�2004 годов фактически произошло
сокращение доли сотрудников из развивающихся
стран на должностях класса Д-1 и Д-2 и на должно-
стях помощника Генерального секретаря и выше,
сопровождавшееся значительным увеличением чис-
ла сотрудников из чрезмерно представленных
стран. Секретариат должен проанализировать при-
чины таких вызывающих сожаление тенденций и
принять меры с целью их изменения. Вполне оче-
видно, что система желательных квот не действует
и ее необходимо пересмотреть.

34. С учетом высоких показателей доли вакантных
должностей в некоторых департаментах Секрета-
риату следует добиться дальнейшего сокращения
времени, необходимого для заполнения вакансий,
составляющего в настоящее время 174 дня, в том
числе путем сокращения времени, расходуемого на
оценку данных о кандидатах. Вместе с тем его де-
легация не может одобрить предложение Генераль-
ного секретаря о сокращении числа дней для пода-
чи заявлений с 60 до 45 дней, что окажет негатив-
ное воздействие на кандидатов из развивающихся
стран.

35. Хотя его делегация поддерживает усилия Сек-
ретариата, направленные на упрощение и унифика-
цию системы контрактов, необходимо обеспечить,
чтобы не были нарушены права сотрудников, вклю-
чая их права на развитие карьеры и пенсионные по-
собия. Он с обеспокоенностью отмечает, что в со-
ответствии с предложенной системой действие не-
прерывных контрактов может быть прекращено, ес-
ли это отвечает интересам Организации; это не со-
гласуется с заявлением Секретариата о том, что он
стремится обеспечить всем сотрудникам гарантиро-
ванную занятость.

36. Хотя его делегация приветствует представлен-
ную новую информацию по вопросу о предлагае-
мом переводе сотрудников полевых миссий, приня-
тых на службу в соответствии с правилами о персо-
нале серии 300, на контракты, предусмотренные в
правилах о персонале серии 100, который Комитет
рассматривал в мае, у нее по-прежнему имеются
оговорки в отношении финансовых последствий
этого предложения и его потенциальных негатив-
ных последствий для конкурсного характера про-
цесса набора. Улучшение стратегического планиро-
вания в Управлении людских ресурсов исключит
необходимость последующих массовых преобразо-
ваний. Что касается более общего вопроса о систе-
ме контрактов для сотрудников полевых миссий, то
его делегация положительно оценивает второй ва-
риант, предложенный в соответствующем докладе
ККАБВ (A/59/446).

37. Г-н Чжан Ишань (Китай) выражает поддерж-
ку в связи с реформой системы управления люд-
скими ресурсами и приветствует достигнутый к на-
стоящему моменту прогресс, включая внедрение
новой системы отбора сотрудников, рационализа-
цию правил и процедур, касающихся людских ре-
сурсов, осуществление программы регулируемых
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назначений для младших сотрудников категории
специалистов и расширенное использование новой
системы служебной аттестации (ССА). Несмотря на
эти успехи, общее воздействие реформы
по-прежнему не оправдывает ожиданий, и возникли
новые проблемы, которые необходимо решить. В
связи с этим он выражает надежду на то, что Секре-
тариат активизирует свои усилия в целях выполне-
ния соответствующих резолюций Генеральной Ас-
самблеи и примет дополнительные меры, с тем что-
бы вывести реформу системы управления людски-
ми ресурсами на новый уровень.

38. Хотя вызывает удовлетворение то, что Управ-
ление людских ресурсов внесло соответствующие
улучшения в планы действий, касающиеся людских
ресурсов, с целью обеспечения справедливого гео-
графического представительства государств-членов
в Секретариате, многие развивающиеся страны
по-прежнему недопредставлены, и наблюдается по-
стоянное сокращение числа их граждан на должно-
стях высокого и директивного уровней. Проблема
является особо острой в случае с Китаем, который в
некоторых департаментах не представлен вообще, а
в других � его граждане занимают должности низ-
кого уровня. В этой связи его делегация хотела бы
вновь обратиться с призывом в полной мере осуще-
ствлять соответствующие положения резолю-
ции 57/305 Генеральной Ассамблеи.

39. Оптимизация возрастного состава персонала
Секретариата должна быть приоритетной задачей
Управления людских ресурсов, которому следует
представить Ассамблее на ее следующей сессии
конкретные планы достижения этой цели. Осозна-
вая карьерные устремления сотрудников категории
общего обслуживания, его делегация с обеспокоен-
ностью отмечает, что было набрано лишь около
25 процентов кандидатов, успешно сдавших в
2003 году национальные конкурсные экзамены.
Дальнейшее сокращение и без того ограниченного
числа должностей младших сотрудников категории
специалистов может привести к утрате этих моло-
дых талантливых специалистов.

40. Система контрактов должна быть гибкой, сба-
лансированной и ориентированной на выполнение
конкретных задач. Его делегация поддерживает по-
степенное ограничение числа постоянных контрак-
тов, увеличение числа срочных контрактов и более
жесткие условия для непрерывных контрактов.
Предложение Генерального секретаря, предусмат-

ривающее предоставление непрерывных контрактов
сотрудникам после пяти лет непрерывной работы
по срочным контрактам и проведение по их истече-
нии одноразовой аттестации является слишком
щедрым. Фактически предлагаемый новый вид кон-
тракта и существующий постоянный контракт мало
чем отличаются друг от друга. Секретариату следу-
ет вновь рассмотреть этот вопрос в тесном сотруд-
ничестве с КМГС.

41. Происходящее в последнее время увеличение
объема миротворческой деятельности сопровожда-
ется соответствующим повышением спроса на гра-
жданский персонал. В настоящее время показатели
доли вакансий являются высокими, а сроки оформ-
ления � длительными. Кроме того, процесс набора
персонала не является транспарентным и справед-
ливым, и он не обеспечивает достижение цели
справедливого географического распределения. В
целях решения этих проблем Управлению людских
ресурсов следует усилить контроль за набором пер-
сонала в Департаменте операций по поддержанию
мира, а этому Департаменту следует более широко
использовать систему «Гэлакси». Его делегация бу-
дет также приветствовать более тесную координа-
цию между Секретариатом и государствами-
членами в рамках создания резерва гражданских
сотрудников.

42. Г-н Шобокши (Саудовская Аравия) говорит,
что несвоевременный выпуск документации стал
хронической проблемой. К сожалению, доклады,
находящиеся на рассмотрении Комитета, не выпус-
каются достаточно заблаговременно для того, что-
бы у делегаций была возможность надлежащим об-
разом рассмотреть их.

43. Приоритетной задачей для Организации явля-
ется повышение эффективности управления люд-
скими ресурсами. Руководители программ должны
иметь четкие описания должностей, и должны быть
созданы эффективные системы подотчетности для
обеспечения надлежащего осуществления делеги-
рованных полномочий. Со своей стороны Управле-
ние людских ресурсов должно принять меры для
повышения представленности в Секретариате недо-
представленных и непредставленных государств-
членов. Его делегация поддержала бы резервирова-
ние 10 процентов должностей для граждан таких
государств. Политика в области набора персонала
должна быть основана на принципе справедливого
географического распределения, и на долю граждан
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развивающихся стран должно приходиться больше
должностей высокого и директивного уровней. Его
делегация надеется, что число должностей, зани-
маемых гражданами Саудовской Аравии, будет уве-
личено в соответствии с долей Саудовской Аравии в
бюджете по программам. 

44. Он выражает поддержку усилиям Генерально-
го секретаря, направленным на создание междуна-
родной гражданской службы, состоящей из разно-
сторонних специалистов широкого профиля, спо-
собных выполнять сложные задачи. Он приветству-
ет также реформы, проводимые в таких областях,
как планирование людских ресурсов, политика и
процедуры, назначения, расстановка кадров и про-
движение по службе, мобильность, система кон-
трактов и профессиональные качества и непрерыв-
ное обучение. Особого одобрения заслуживают
программы развития карьеры для руководителей, о
которых сообщается в докладе Генерального секре-
таря о мерах по предотвращению дискриминации
по признаку гражданства, расы, пола, религии и
языка в Организации Объединенных Наций
(A/59/211). Сокращение времени, необходимого для
заполнения вакансий, в среднем до 174 дней явля-
ется шагом в правильном направлении. Конечная
цель заключается в том, чтобы этот период не пре-
вышал 120 дней. В этой связи он призывает Секре-
тариат выполнить рекомендацию Объединенной
инспекционной группы (ОИГ) представлять ин-
формацию о вакансиях в Экономической и соци-
альной комиссии для Западной Азии Организации
Объединенных Наций (ЭСКЗА) на арабском языке.

45. Его делегация с обеспокоенностью отмечает
выводы УСВН (A/59/152) о том, что, хотя Управле-
нию людских ресурсов выделены дополнительные
ресурсы для контроля за делегированными Депар-
таменту операций по поддержанию мира полномо-
чиями в области набора персонала, Управление
осуществляет слабый контроль за набором персо-
нала на местах. Она далее отмечает, что система
«Гэлакси» не позволяет осуществлять постоянный
контроль за действиями Службы кадрового управ-
ления и поддержки в области набора персонала, по-
скольку она не используется для обработки инфор-
мации о наборе международных гражданских со-
трудников для полевых миссий. Вызывает сожале-
ние, что некоторые должности сотрудников миссий
категории полевой службы были преобразованы в
должности категории специалистов в нарушение

существующих ограничений на переход в эту кате-
горию. Департаменту операций по поддержанию
мира необходимо разработать глобальную кадровую
стратегию для полевых миссий. Значительную ра-
боту предстоит проделать в таких областях, как
планирование людских ресурсов, рационализация
процесса набора персонала, рассмотрение заявле-
ний кандидатов для включения в список, расшире-
ние источников набора и делегирование полномо-
чий полевым миссиям.

46. Его делегация приветствует предложение о на-
значении координатора в Управлении людских ре-
сурсов на уровне С-5 для улучшения процесса на-
бора кандидатов из непредставленных и недопред-
ставленных государств-членов на должности выше
уровня С-4, однако хотела бы, чтобы такая проце-
дура была распространена и на должности уров-
ней С-2 и С-3. Предпочтение следует отдавать кан-
дидатам из недопредставленных государств-членов.
Меры, о которых сообщил Генеральный секретарь в
соответствии с пунктом 51 резолюции 58/270 Гене-
ральной Ассамблеи, являются позитивными. Адми-
нистративные руководители и руководители под-
разделений должны рассматривать планы использо-
вания людских ресурсов и следить за их осуществ-
лением и должны нести ответственность за обеспе-
чение справедливого географического представи-
тельства.

47. Необходимо разработать механизм объектив-
ного и оперативного рассмотрения большого числа
заявлений на должности, получаемых через систему
«Гэлакси», с тем чтобы Организация могла в пол-
ной мере задействовать способных и талантливых
кандидатов. Его делегация призывает Секретариат
избегать использования внешних консультантов,
когда имеются внутренние альтернативные возмож-
ности, и уделять приоритетное внимание конкрет-
ным специалистам, на которых имеется большой
спрос, в частности специалистам по вопросам под-
держания мира или инвестирования.

48. Организация должна не только привлекать
наиболее квалифицированных сотрудников, но и
сохранять их. Успех реформы в области управления
людскими ресурсами следует оценивать именно с
этой точки зрения. Необходимо в полной мере ис-
пользовать информационные технологии для набо-
ра, профессиональной подготовки и оценки сотруд-
ников в целях экономии ресурсов и повышения ре-
зультатов работы. Вместе с тем политика в области
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мобильности позволит Организации выполнить
возложенные на нее функции.

49. Г-жа Агинальдо (Филиппины) говорит, что
самым ценным ресурсом Организации является ее
персонал и что ввиду множества проблем, с кото-
рыми продолжает сталкиваться Организация, она
должна проводить конструктивную политику, на-
правленную на повышение эффективности и рабо-
тоспособности персонала. Ее делегация выражает
согласие с Консультативным комитетом в том, что
расстановку кадров следует осуществлять с учетом
заслуг и оперативно. Она с удовлетворением отме-
чает, что первостепенное значение придается раз-
витию карьеры, особенно использованию наставни-
ков, что будет способствовать укреплению институ-
ционального потенциала и развитию конкретных
навыков у персонала.

50. Хотя в Организации достигнута более сбалан-
сированная представленность мужчин и женщин,
доля женщин из развивающихся стран на должно-
стях высокого уровня увеличивается медленно, и
поэтому следует предпринимать более активные
усилия в этом направлении. Более значительное
внимание должно также уделяться чаяниям и про-
фессиональным устремлениям большого числа
женщин, занимающих должности категории общего
обслуживания и смежных категорий. Ее делегация
поддерживает содержащееся в докладе Генерально-
го секретаря о реформе управления людскими ре-
сурсами (A/59/263) предложение увеличить про-
центную долю должностей класса С-2, предназна-
ченных для кандидатов, успешно сдавших экзамены
для перехода из категории общего обслуживания в
категорию специалистов, поскольку это повысит
заинтересованность сотрудников в развитии своих
навыков. Она также поддерживает предложение со-
кратить срок подачи заявлений на вакантные долж-
ности с 60 до 45 дней при условии, что кандидаты,
имеющие ограниченный доступ к информационным
технологиям, не окажутся в результате этого в осо-
бо невыгодном положении.

51. Г-н Нгуен Динь Хай (Вьетнам) говорит, что
цель реформы системы управления людскими ре-
сурсами, которая проводится уже в течение шести
лет, заключается в том, чтобы Организация стала
более эффективной, гибкой и ориентированной на
достижение результатов, с тем чтобы она лучше
служила государствам-членам. Эта реформа пред-
ставляет собой непрерывный процесс, который

должен привести к созданию всеобъемлющей и
справедливой системы набора и расстановки кадров
и повышения в должности; более справедливому
географическому распределению и сбалансирован-
ной представленности мужчин и женщин; обеспе-
чению соответствующих условий и качества служ-
бы персонала; а также к созданию транспарентной
системы делегирования полномочий; надлежащей
системы ответственности и подотчетности; и эф-
фективной системы отправления правосудия. 

52. Его делегация разделяет мнения, выраженные
Консультативным комитетом (A/59/446) в отноше-
нии представления докладов о ходе работы, контро-
ля, подотчетности и ответственности, практики ин-
формирования о вакансиях и их заполнения и омо-
ложения персонала. Хотя она приветствует про-
гресс, достигнутый в деле обеспечения сбалансиро-
ванной представленности мужчин и женщин, мо-
бильности и географического распределения, необ-
ходимо продолжать предпринимать усилия в этом
направлении. В докладе Генерального секретаря о
реформе управления людскими ресурсами
(A/59/263) были определены конкретные меры, ко-
торые должны быть приняты во всех сферах управ-
ления людскими ресурсами. Его делегация выража-
ет надежду на то, что такая деятельность будет
осуществляться на основе рекомендаций УСВН и
Консультативного комитета и что она принесет кон-
кретные результаты.

53. Г-н Коваленко (Российская Федерация) гово-
рит, что его делегация придает большое значение
обеспечению максимальной отдачи от сотрудников
Секретариата на основе эффективного, гибкого и
учитывающего наилучшую практику в этой сфере
управления людскими ресурсами. Важно обеспе-
чить четкое разделение ролей между Секретариатом
и Генеральной Ассамблеей при проведении рефор-
мы управления людскими ресурсами. К сожалению,
наблюдается тенденция превышения Секретариатом
своих полномочий в этой связи, когда он посягает
на прерогативы государств-членов, истолковывая
базовые документы Организации, в том числе Пра-
вила и положения о персонале. Такими примерами
являются использование контрактов, предусмот-
ренных в Правилах о персонале серий 100 и 300, и
учреждение категории старших руководителей, во-
прос о которой Ассамблея уже рассматривала на
своей пятьдесят седьмой сессии.
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54. Предложение перейти в основном к использо-
ванию непрерывных контрактов, которые по сути
дела являются квазипостоянными контрактами,
идет вразрез с тенденциями в национальных граж-
данских службах и в частном секторе, с которыми
Секретариат хочет конкурировать по уровню возна-
граждения. Его делегация считает, что современная
контрактная система должна обеспечивать макси-
мальную гибкость в плане управления людскими
ресурсами, и она сомневается в преимуществах не-
прерывных контрактов над срочными контрактами.
Делегация сомневается также в рациональности со-
хранения за сотрудниками, находящимися на испы-
тательном сроке и на срочных контрактах, права
претендовать на получение постоянных контрактов. 

55. Несмотря на просьбы Комитета, высказанные
весной 2004 года, Секретариат не представил ника-
ких творческих альтернатив использованию кон-
трактов серии 100 для нужд полевых миссий. Сек-
ретариат должен внимательно рассматривать назна-
чения на такие должности с учетом замечаний Кон-
сультативного комитета на этот счет. Делегация со-
гласна также с позицией Консультативного комите-
та, заключающейся в том, что решение по принци-
пиальным аспектам политики мобильности должно
приниматься Генеральной Ассамблеей. Нельзя вво-
дить обязательную мобильность для всего персона-
ла, поскольку это будет иметь непредсказуемые фи-
нансовые последствия и может негативно сказаться
на эффективности работы Организации. Это же ка-
сается и распространения мобильности на сотруд-
ников категории общего обслуживания, которые в
случае перемещения в другие места службы будут
автоматически превращаться в международный
персонал, что противоречит самой концепции этой
категории сотрудников и характерным для нее ус-
ловиям вознаграждения и службы. В то же время
необходимо более активно стимулировать мобиль-
ность старшего должностного состава уровня Д-1 и
Д-2, что обеспечит сохранение и распространение
институциональной памяти, опыта и знаний Орга-
низации.

56. Генеральная Ассамблея должна рассмотреть
вопрос об увеличении числа должностей, подлежа-
щих географическому распределению, за счет
включения в их число должностей в операциях по
поддержанию мира и всех внебюджетных должно-
стей, как это делается в ряде международных орга-

низаций. Со своей стороны, Секретариат должен
представить соответствующие данные о последст-
виях такого расширения базы должностей. Его де-
легация принципиально не согласна с заключения-
ми УСВН применительно к персоналу текстопро-
цессорных бюро, которые содержатся в его докладе
о наличии на местных рынках труда работников
профессий, наем на работу по которым на должно-
сти категории общего обслуживания производится
на международной основе (А/59/388), и не понима-
ет, почему этим докладом не охвачена другая мно-
гочисленная группа технического персонала,
имеющая международный статус. Делегация счита-
ет, что любые стратегии набора персонала и рек-
ламные кампании в странах, где конкретный язык
не является государственным и где отсутствуют
специализированные учебные заведения для подго-
товки квалифицированных специалистов, являются
нерациональной тратой времени и ресурсов и при-
ведут к дальнейшему снижению качества работы
языковых служб. Меры экономии, ведущие к под-
рыву основополагающих принципов Организации,
одним из которых является многоязычие, неприем-
лемы. Его делегация выступает также против того,
чтобы сотрудники, проживающие за тысячи кило-
метров от конкретного места службы, принимались
на работу на местных условиях. Она просит УСВН
обратить особое внимание на эту практику, по-
скольку она значительно искажает реальную карти-
ну наличия квалифицированных специалистов ука-
занного профиля на местном рынке труда.

57. Г-н Гансух (Монголия) говорит, что его деле-
гация поддерживает выводы и рекомендации Гене-
рального секретаря, УСВН и Консультативного ко-
митета в отношении реформы системы управления
людскими ресурсами.

58. Необходимо предпринять дополнительные со-
гласованные усилия по обеспечению более спра-
ведливого географического распределения в Секре-
тариате. Хотя Генеральная Ассамблея приняла не-
сколько резолюций по этому вопросу, ситуация в
этой области не улучшилась: 15 государств-членов
не представлены вообще и многие другие государ-
ства недопредставлены или, как Монголия, пред-
ставлены ниже медианы их желательной квоты.
Секретариат должен при наборе персонала отдавать
предпочтение кандидатам из непредставленных или
недопредставленных государств-членов.
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59. Его делегация с удовлетворением отмечает тот
факт, что за последние три года почти удвоилось
число стран, принимающих участие в программе
национальных конкурсных экзаменов. Однако сле-
дует добиваться дальнейшего улучшения положе-
ния в этой области, поскольку многие кандидаты,
успешно сдавшие экзамены, были просто включены
в резервные списки. Она также приветствует пред-
ложение расширить наем кандидатов из непред-
ставленных или недопредставленных государств-
членов путем «ускоренного набора» на должности
класса С-4 и выше, а также учреждение должности
координатора класса С-5 в Управлении людских ре-
сурсов и предложение назначить национальных ко-
ординаторов.

60. Г-н Гарсиа (Соединенные Штаты Америки)
говорит, что, хотя была проделана большая работа
по реорганизации системы управления людскими
ресурсами в Организации Объединенных Наций,
необходимы дополнительные улучшения. Его деле-
гация разделяет выраженное Консультативным ко-
митетом мнение о том, что отношения между пер-
соналом и руководством ухудшились из-за разно-
гласий по вопросу о реформе системы управления
людскими ресурсами. Обе стороны должны прило-
жить согласованные усилия для совместного дос-
тижения общих целей. В интересах инициативного
управления людскими ресурсами руководители
должны принимать участие в планировании и осу-
ществлении их планов действий в области людских
ресурсов и интересоваться этими вопросами в це-
лях точного определения потребностей своих ра-
ботников, повышения квалификации и оценки со-
трудников и обеспечения эффективной системы
продвижения по службе и мобильности.

61. Его делегация решительно поддерживает уси-
лия, направленные на интеграцию вопросов найма,
отбора, широкого географического представитель-
ства, гендерного паритета и мобильности в процесс
планирования и управления людскими ресурсами.
Она отмечает, что период заполнения вакансий со-
кратился с 275 дней в 1999 году до 174 дней в на-
стоящее время, и поддерживает предложение сокра-
тить срок подачи заявлений для заполнения вакан-
сий с 60 до 45 дней. Управление людских ресурсов
и отдельные руководители должны и впредь совме-
стно добиваться сокращения периода найма, с тем
чтобы Организация Объединенных Наций быстро
получала в свое распоряжение необходимых со-

трудников и кандидаты быстрее оформлялись на
работу.

62. Система отбора «Гэлакси» революционизиро-
вала методы найма и отбора наиболее квалифици-
рованных кандидатов в Организации Объединенных
Наций. Как и УСВН, и Консультативный комитет,
его делегация призывает Генерального секретаря
поощрять и расширять применение системы «Гэ-
лакси» в целях обеспечения транспарентных и
удобных для всех процедур отбора, которыми могли
бы пользоваться лица, ищущие работу, сотрудники,
центральные органы по обзору и руководители.

63. В последнее время замедлилась тенденция к
сокращению числа непредставленных и недопред-
ставленных государств и увеличилось число чрез-
мерно представленных государств. Необходимо
прилагать более энергичные усилия для решения
этого вопроса, в том числе повысить ответствен-
ность руководителей за достижение целей Органи-
зации в области найма. Его делегация поддерживает
предложение Генерального секретаря учредить
должности национальных координаторов в Управ-
лении людских ресурсов и создать специальный ре-
естр кандидатов, одобренных центральными орга-
нами по обзору. Однако такой реестр не должен
подменять собой объявления о вакансиях, а должен
лишь позволять рассматривать включенные в него
кандидатуры, не требуя подачи новых заявлений.
Главным критерием отбора кандидатов должно
быть обеспечение высокого уровня работоспособ-
ности, компетентности и добросовестности, как это
предусматривается в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций.

64. Хотя гендерный паритет обеспечен в отноше-
нии должностей младших сотрудников категории
специалистов и в отношении должностей категории
общего обслуживания, он еще не достигнут в от-
ношении должностей наиболее высоких уровней.
Государства-члены должны поддерживать усилия
Организации, выявляя большее число кандидатов из
числа женщин и побуждая их подавать заявления на
вакантные должности и выдвигая большее число
кандидатов- женщин. Возможное появление
1689 вакансий в течение следующих пяти лет от-
крывает благоприятные перспективы для продви-
жения к равной представленности мужчин и жен-
щин, и руководители должны взять на себя ответст-
венность за выполнение задач, поставленных Орга-
низацией в этой области.
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65. Его делегация поддерживает предложение об
упрощении системы контрактов и с интересом ожи-
дает дальнейшего обсуждения предложений Секре-
тариата в отношении трех видов контрактов. Она
хотела бы ознакомиться с мнением КМГС и отмеча-
ет, что Комиссия намерена представить Генераль-
ной Ассамблее на ее шестидесятой сессии доклад
по этому важному вопросу. Она призывает Секре-
тариат продолжать проведение его кампаний по
распространению информации, планированию,
профессиональной подготовке и оценке в целях
обеспечения плавного перехода к политике обяза-
тельной мобильности, которая должна начать осу-
ществляться в мае 2007 года. Как и Консультатив-
ный комитет, она ожидает, что будут установлены
определенные показатели и будет осуществляться
строгий контроль за тем, чтобы система мобильно-
сти помогла достичь поставленные цели. У его де-
легации по-прежнему вызывает обеспокоенность
применяющаяся в Организации практика найма
консультантов, подрядчиков и пенсионеров, которая
обходится ежегодно в миллионы долларов. Вместо
этого следует готовить собственные кадры для
удовлетворения необходимых потребностей. Секре-
тариат должен улучшить планирование замещения
кадров, особенно с учетом того, что выход на пен-
сию в Организации весьма предсказуем. Его деле-
гация одобряет то, что в докладе УСВН основной
упор сделан на отдачу от реформы системы управ-
ления людскими ресурсами, особенно вывод Управ-
ления о том, что необходимо повысить ответствен-
ность руководителей за их действия в области
управления людскими ресурсами.

66. Хотя его делегация понимает, что Секретариа-
ту необходимо рассматривать все варианты удовле-
творения основных потребностей в ресурсах, его
делегация разделяет мнение Консультативного ко-
митета в отношении того, что преобразование кон-
трактов большого числа сотрудников операций по
поддержанию мира вряд ли приведет к удовлетво-
рению краткосрочных и долгосрочных потребно-
стей Организации. Она также обеспокоена тем, что
другие структуры общей системы разработали па-
кеты вознаграждения, которые не согласуются с
принципами общей системы. Вместе с тем необхо-
димо незамедлительно решить вопрос, связанный с
контрактами сотрудников, которые достигли или
скоро достигнут предельного срока службы в Орга-
низации Объединенных Наций в соответствии с
Правилами о персонале серии 300.

67. Г-н Аббас (Пакистан) говорит, что без рефор-
мы системы управления людскими ресурсами не-
возможно повысить способность Организации эф-
фективно и результативно выполнять ее различные
мандаты. Нынешняя сессия Ассамблеи предостави-
ла благоприятную возможность своевременно рас-
смотреть ход осуществления пакета реформ, кото-
рый был принят почти четыре года назад. Пришло
время проанализировать достигнутые результаты,
возникшие проблемы и вопрос о том, почему и в
каких сферах необходимы корректировки и улуч-
шения. Задача Комитета значительно облегчилась
бы, если бы ему вовремя была представлена необ-
ходимая документация.

68. Хотя электронная система укомплектования
штатов «Гэлакси» является важным инструментом
управления, необходимо изучить вопрос о том, спо-
собствует ли она более эффективному набору ком-
петентных сотрудников. Хотя она, по-видимому, и
позволила расширить возможности для трудоуст-
ройства, трудно понять, каким образом можно рас-
смотреть большое число поданных через нее заяв-
лений и обеспечить в то же время выполнение тре-
бования в отношении учета заслуг и транспарент-
ности. Кроме того, несмотря на значительные инве-
стиции в создание системы «Гэлакси», не произош-
ло соответствующего сокращения сроков заполне-
ния вакансий ни в Центральных учреждениях, ни в
миссиях по поддержанию мира. Следует продол-
жать предпринимать усилия по ускорению процесса
набора и обеспечению того, чтобы кандидаты не
отбирались исходя из непонятных или непрофес-
сиональных соображений.

69. Его делегация с удовлетворением отмечает
увеличение представительства недопредставленных
государств-членов и сокращение числа непредстав-
ленных государств-членов с 28 в 1994 году до 15 в
2004 году. Однако справедливое географическое
распределение обеспечено лишь в отношении огра-
ниченной части персонала Секретариата. Следует
надеяться, что новая система отбора персонала бу-
дет способствовать увеличению представительства
развивающихся стран и числа женщин из разви-
вающихся стран, набираемых на должности катего-
рии специалистов и выше.

70. Система контрактов затрагивает большое чис-
ло служащих и должна быть более справедливой.
Отметив предложения Генерального секретаря на
этот счет, его делегация заявляет, что ей необходима
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дополнительная информация о последствиях их
реализации. Она разделяет мнение Консультативно-
го комитета о том, что в докладе Генерального сек-
ретаря о реформе управления людскими ресурсами
(А/59/263 и Add. 1 и 2) не содержится достаточно
информации о мерах, принятых в целях обеспече-
ния ответственности и подотчетности, несмотря на
просьбу Генеральной Ассамблеи, четко выражен-
ную в ее резолюции 57/305. Поскольку руководите-
лям программ были делегированы более широкие
полномочия, должны существовать надежные и эф-
фективные механизмы подотчетности, которые пре-
дотвращали бы злоупотребление такими полномо-
чиями.

71. Его делегация напоминает, что Генеральный
секретарь предложил создать международную гра-
жданскую службу, состоящую из разносторонних и
опытных сотрудников широкого профиля в целях
удовлетворения потребностей Организации, все
больше ориентирующейся на деятельность на мес-
тах, и выражает согласие с лежащей в основе его
рекомендаций в отношении мобильности посылкой
о том, что сотрудники не владеют своими должно-
стями, а руководители не владеют своими подчи-
ненными. Такая политика должна осуществляться
на основе строгого соблюдения критериев, изло-
женных в резолюции 57/305 Генеральной Ассамб-
леи, в целях удовлетворения различных потребно-
стей Секретариата, дальнейшего продвижения ре-
формы и изменения культуры труда в Организации.

72. Г-н Демесинов (Казахстан) говорит, что его
делегация придает большое значение реформирова-
нию системы управления людскими ресурсами и
приветствует достигнутый на сегодняшний день
прогресс, особенно в области поддержки функцио-
нирования новой системы отбора персонала. Вме-
сте с тем необходим более комплексный подход к
анализу полученных результатов, который учитывал
бы мнения всех сторон, участвующих в данном
процессе, в частности мнения представителей пер-
сонала. Вызывает сожаление ухудшение в результа-
те разногласий в вопросе реформы отношений меж-
ду администрацией и персоналом, и в этой связи
необходимо активизировать процесс диалога, не
ставя под сомнение саму концептуальную основу
начатых реформ. Определенную озабоченность вы-
зывают выводы Консультативного комитета, в част-
ности в отношении процесса отбора персонала, и
технические проблемы по управлению системой

«Гэлакси». Его делегация согласна с мнением Кон-
сультативного комитета о том, что критерии, ис-
пользуемые при электронной «фильтрации» заявле-
ний на заполнение вакансий, должны быть ясными
для всех. Заслуживает поддержки предложение Ге-
нерального секретаря о рационализации данного
процесса.

73. Вопрос о продвижении сотрудников категории
общего обслуживания на должности сотрудников
категории специалистов является актуальным для
Казахстана как недопредставленного государства,
которое не могут не беспокоить последствия такого
перехода с точки зрения географического предста-
вительства. Как видно из таблицы 2, содержащейся
в докладе Генерального секретаря (A/59/263), такой
переход влечет за собой увеличение почти в два
раза числа перепредставленных государств.

74. Реформирование системы управления люд-
скими ресурсами предполагает развитие тесного
сотрудничества между всеми сторонами, основой
для которого должно являться понимание важности
осуществления стратегических преобразований,
нацеленных на обеспечение максимальной инсти-
туциональной эффективности Организации, и акти-
визация открытого диалога.

75. Г-н Терзи (Турция) говорит, что система
управления людскими ресурсами является одним из
основных вопросов, которые непосредственным
образом влияют на эффективность деятельности
Организации. В связи с этим его делегация привет-
ствует достигнутый на сегодняшний день прогресс
в осуществлении реформы, хотя многое еще пред-
стоит сделать. Она согласна с мнением Консульта-
тивного комитета о том, что такая широкомасштаб-
ная реформа должна предусматривать тесное взаи-
модействие между персоналом и администрацией и
что необходимы более энергичные и активные уси-
лия невзирая на опасность «переутомления» от
проведения реформы. Хотя реформы должны при-
вести к усилению подотчетности и повышению
транспарентности в рамках всей Организации и
сделать ее более жизнеспособной и эффективной,
для персонала могут возникнуть неблагоприятные
побочные последствия, компенсировать которые
можно путем повышения уровня его жизни и улуч-
шения условий его работы.

76. Формированию гибких трудовых ресурсов и
ускорению процесса реформирования будет способ
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ствовать омоложение кадров. С этой целью необхо-
димо создать такие условия работы, которые были
бы привлекательными для сотрудников самой высо-
кой квалификации и способствовали бы их участию
в жизни Организации и усилению их приверженно-
сти ее целям. Однако уравнительный подход здесь
неприемлем. Серьезную озабоченность в отноше-
нии соблюдения справедливости и поддержания
морального духа вызывает проблема неравенства
условий службы для персонала на местах, к реше-
нию которой следует подходить сбалансированно.

77. Вызывает сожаление тот факт, что Организа-
ция Объединенных Наций существует уже более
50 лет, а в ней все еще имеются недопредставлен-
ные и непредставленные государства-члены и
по-прежнему недостаточно учитывается принцип
культурного многообразия. Следует всячески доби-
ваться справедливого географического распределе-
ния и стремиться к обеспечению равного соотно-
шения между мужчинами и женщинами на всех
уровнях.

78. Г-н Дейвис (Багамские Острова) говорит, что
у его делегации особую озабоченность вызывает
высокая доля вакантных должностей, особенно в
отделениях Организации Объединенных Наций в
развивающихся странах. В этой связи она с удовле-
творением отмечает, что в пункте 181 своего докла-
да Генеральный секретарь придает важное значение
дальнейшему сокращению доли вакантных должно-
стей в региональных комиссиях, включая Экономи-
ческую комиссию для Латинской Америки и Кариб-
ского бассейна (ЭКЛАК). Вместе с тем не может не
тревожить тот факт, что должность директора суб-
региональной штаб-квартиры ЭКЛАК для Кариб-
ского бассейна уже более года остается вакантной.
Было бы желательно получить последние данные о
том, какие усилия предпринимаются Секретариатом
для заполнения этой вакансии. Багамские Острова
согласны с рекомендациями, содержащимися в док-
ладах Генерального секретаря, и готовы поддержать
гораздо более смелые предложения.

79. Г-н Ямамото (Япония) говорит, что система
управления людскими ресурсами имеет для Орга-
низации важнейшее значение и что Управлению
людских ресурсов следует продолжать свои достой-
ные похвалы усилия по проведению реформы и
рассмотреть возможность внесения дополнитель-
ных изменений там, где это необходимо.

80. Наиболее эффективным способом улучшения
положения в плане обеспечения справедливого гео-
графического представительства является поиск
достойных кандидатов из непредставленных и не-
допредставленных государств. Предлагаемый Гене-
ральным секретарем метод ускоренного набора
персонала заслуживает поддержки, однако не менее
важным является взаимодействие с непредставлен-
ными и недопредставленными государствами. В
этой связи усилению взаимодействия может спо-
собствовать предложение о назначении националь-
ных координаторов, особенно в том случае, если в
осуществлении этой стратегии будут задействованы
отдельные департаменты. Более того, в резолю-
ции 57/305 Генеральная Ассамблея просила Гене-
рального секретаря представить информацию не
только о разработке программ, но и об определении
конкретных целевых показателей. Целевые показа-
тели необходимы для того, чтобы стимулировать
всех к обеспечению справедливого географического
представительства.

81. Предлагаемое Генеральным секретарем увели-
чение доли должностей класса С-2 для кандидатов,
успешно сдавших экзамены для перехода из катего-
рии общего обслуживания в категорию специали-
стов, приведет к сокращению количества должно-
стей, на которые могут претендовать кандидаты,
успешно сдавшие национальные конкурсные экза-
мены, проведение которых является одной из не-
многих мер, направленных на обеспечение более
справедливого географического представительства.
Его делегация знает о той неудовлетворенности, ко-
торую испытывают сотрудники категории общего
обслуживания, однако реальная проблема заключа-
ется в ограниченном общем количестве должно-
стей, на которые могут претендовать кандидаты,
успешно сдавшие экзамены. Диспропорции в
структуре должностей следует устранять путем
увеличения количества должностей класса С-2, а не
путем усиления конкуренции между кандидатами,
успешно сдавшими два вида экзаменов.

82. Что касается системы контрактов, то КМГС
должна представить Генеральной Ассамблее на ее
шестидесятой сессии заключительный доклад по
этому вопросу. Поэтому рассмотрение данного во-
проса следует отложить до его получения.

83. Что касается вопроса об использовании кон-
трактов серий 300 и 100 при укомплектовании кад-
рами полевых миссий, то, к сожалению, Генераль
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ный секретарь рассматривает только действующие
механизмы. Контракты персонала следует адапти-
ровать к новым условиям, сложившимся в таких
миссиях, и для этой цели необходим новый меха-
низм. КМГС рассмотрела вопрос об использовании
контрактов серии 300 для персонала миссий и раз-
личия в условиях службы между учреждениями,
фондами и программами. Эта проблема требует
дальнейшего изучения в рамках общей системы.

84. Одним из важных элементов системы управ-
ления людскими ресурсами является мобильность
персонала. Преимуществам, связанным с пребыва-
нием сотрудника на одной и той же должности,
противопоставляются утрата организационной гиб-
кости и негативные последствия для формирования
многофункционального персонала. Его делегация
хотела бы получить информацию о ходе перерас-
пределения не более 50 должностей, о котором Ге-
неральная Ассамблея просила в своей резолю-
ции 58/270. Вызывает сожаление тот факт, что, не-
смотря на просьбу Генеральной Ассамблеи, содер-
жащуюся в резолюции 57/305, Генеральный секре-
тарь в недостаточной степени занимался вопросом
о недопредставленности. Генеральная Ассамблея
недвусмысленно предложила проанализировать
разницу между числом сотрудников, являющихся
гражданами каждого недопредставленного государ-
ства и нижним пределом их желательной квоты.
Представления данных лишь о числе непредстав-
ленных и недопредставленных государств для вы-
полнения этой просьбы недостаточно. В основу та-
кого анализа должно быть положено обсуждение
этого вопроса в Генеральной Ассамблее, и его ре-
зультаты будут способствовать определению степе-
ни эффективности работы Управления людских ре-
сурсов в соответствии с системой составления
бюджета, ориентированного на конкретные резуль-
таты. Было бы желательно получить разъяснения
Секретариата по этому вопросу.

85. Г-н Элиджи (Сирийская Арабская Республи-
ка) говорит, что его делегация приветствует пред-
ложения Генерального секретаря по реформирова-
нию системы управления людскими ресурсами и
согласна с тем, что он делает упор на обеспечение
наличия в Организации персонала, способного ре-
шать новые задачи. Персонал является наиболее
ценным ресурсом Организации и должен играть оп-
ределенную роль в процессе реформ. Его делегация
обращает внимание на замечания представителей

персонала об отсутствии конструктивного диалога с
администрацией и на их заявление о том, что про-
ведение реформы стало самоцелью. Она поддержи-
вает замечания Консультативного комитета по это-
му вопросу. Управление людских ресурсов должно
стать движущей силой в процессе проведения по-
литики преобразований и развития, однако пока оно
не играет этой важнейшей роли.

86. Главной гарантией независимости междуна-
родной гражданской службы являются процедуры
отбора и назначения, однако система набора персо-
нала по-прежнему характеризуется недостаточной
транспарентностью и подотчетностью. Централь-
ные органы по обзору играют весьма ограниченную
роль, и выход представителей персонала из их со-
става ставит под сомнение их правовой статус.

87. Мобильность имеет две стороны: с одной сто-
роны, она может способствовать обогащению опыта
персонала, а с другой стороны, она может также
превратиться в инструмент произвольного и дис-
криминационного обращения с ним. Критерии мо-
бильности не отличаются четкостью, и Комитет не
располагает подробной информацией о финансовых
последствиях реализации этих предложений и о
возможных семейных проблемах, причиной кото-
рых они могут стать. Несомненно, любая политика,
обязательная в отношении мобильности, не должна
распространяться на лингвистический персонал. 

88. Его делегация отмечает усилия, содействую-
щие развитию карьеры персонала, в частности ме-
ры по улучшению его языковой подготовки. Такой
опыт следует перенимать другим отделениям Орга-
низации Объединенных Наций, а для дипломатов и
членов их семей необходимо организовывать курсы
языковой подготовки за умеренную плату.

89. Система контрактов должна учитывать необ-
ходимость обеспечения независимости и гаранти-
рованной занятости персонала. Разумной гарантией
в этом отношении является предоставление посто-
янных контрактов. 

90. Организация по-прежнему далека от обеспе-
чения справедливого географического распределе-
ния. Наиболее эффективным методом набора пер-
сонала является проведение национальных кон-
курсных экзаменов, и вызывает сожаление тот факт,
что лингвистические должности не подлежат спра-
ведливому географическому распределению и не
замещаются на основе результатов национальных
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конкурсных экзаменов. Наглядным примером прак-
тики, от которой Секретариату следует отказаться,
является информационный циркуляр, посвященный
вопросу о проведении в 2004 году национальных
конкурсных экзаменов для отбора заместителей
продюсеров радиопрограмм (ST/IC/2004/21). Вызы-
вает также сожаление тот факт, что с 2000 года ни-
кто из сирийских граждан не получал назначений и
что никто из сирийцев на протяжении ряда лет не
занимал должность директора или должности более
высокого уровня. Секретариат мог бы также разъ-
яснить упоминаемые в докладе Генерального секре-
таря процедуры, которые касаются мер по предот-
вращению дискриминации по признаку гражданст-
ва, расы, пола, религии или языка (А/59/211). К со-
жалению, УСВН не исправил свою ошибку, связан-
ную с представлением докладов, где страны пере-
числяются не в алфавитном порядке, а в соответст-
вии с их принадлежностью к географическим груп-
пам, в основе составления которых лежат полити-
ческие соображения.

91. Если практика набора пенсионеров в языковые
службы в качестве временного персонала является
приемлемой, то чрезмерное увлечение набором в
качестве советников или консультантов сотрудни-
ков, вышедших на пенсию с должностей высокого
уровня в Секретариате, явно противоречит резолю-
циям Генеральной Ассамблеи. Кроме того,
56 процентов расходов, связанных с наймом пен-
сионеров, приходится на представителей развитых
стран, доля которых в членском составе Организа-
ции составляет лишь 20 процентов.

92. Многие аспекты данного пункта повестки дня
требуют дальнейшего рассмотрения. Его делегация
надеется, в частности, на продолжение прений в
контексте рассмотрения пункта, посвященного от-
правлению правосудия.

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м.


